
AR-15 FIRE CONTROL GROUP MIL-SPEC - ZRO DELTA AR-15 FIRE
CONTROL GROUP LASER CUT DISCONNECTOR

Mil-Spec Fire Control Group includes: Investment Cast Hammer, CNC
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Disconnector, Precision Ground, Heat Treated, Phosphated 100% Made in the
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Sicherheitsanleitung für die AR15 Fire Control
Group
Einführung
Danke, dass du dich für die AR15 Fire Control Group von ZRO DELTA entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Komponenten mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel sind.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur autorisierte Ersatzteile und Zubehör.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Behandle die Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Trage beim Umgang mit der Feuerwaffe geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Modifiziere die Fire Control Group oder andere Komponenten der Feuerwaffe nicht, es sei denn, du bist
ein qualifizierter Büchsenmacher.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Modifikationsarbeiten
durchführst.
Vermeide die Nutzung der Feuerwaffe unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist. Entferne alle Munition aus dem Bereich.1.
Demontage: Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Zerlegen deiner AR15. Behalte alle Teile und2.
Befestigungen im Auge.
Entfernung alter Komponenten: Entferne vorsichtig die alte Fire Control Group von der Feuerwaffe.3.
Überprüfe auf Beschädigungen.
Installation der neuen Fire Control Group:4.

Positioniere den GussHammer an der entsprechenden Stelle.
Setze den CNCbearbeiteten, wärmebehandelten Abzug in das Abzugsgehäuse ein.
Platziere den präzisionsgeschliffenen StempelDisconnect an seinem vorgesehenen Platz.

Sichere Komponenten: Stelle sicher, dass alle Teile gemäß den Spezifikationen des Herstellers richtig5.
ausgerichtet und gesichert sind.
Wiederzusammenbau der Feuerwaffe: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Feuerwaffe6.
wieder zusammenzubauen.
Funktionsprüfung: Führe vor der Nutzung der Feuerwaffe eine Funktionsprüfung durch, um7.
sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.



Nutzungsanweisungen

Befolge stets sichere Handhabungspraktiken bei der Nutzung der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ordnungsgemäß gewartet wird, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Reinige regelmäßig die Fire Control Group, um Funktionsstörungen zu vermeiden.
Wenn du Probleme feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht funktionierende Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deinen örtlichen autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten
Informationen bereit hast, um eine effizientere Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du den sicheren Betrieb und die Langlebigkeit deiner AR15 Fire
Control Group gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for AR15 Fire Control
Group
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Fire Control Group by ZRO DELTA. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your firearm model.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Use only authorized replacement parts and accessories.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling the firearm.
Do not modify the fire control group or other firearm components unless you are a qualified gunsmith.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or modifications.
Avoid using the firearm under the influence of alcohol or drugs.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure the firearm is unloaded. Remove any ammunition from the area.1.
Disassembly: Follow the manufacturer’s instructions for disassembling your AR15. Keep track of all parts2.
and fasteners.
Remove Old Components: Carefully remove the old fire control group from the firearm. Inspect for any3.
damage.
Install New Fire Control Group:4.

Position the investment cast hammer in the appropriate location.
Insert the CNC machined, heattreated trigger into the trigger housing.
Place the stamped disconnector into its designated spot.

Secure Components: Ensure all parts are properly aligned and secured according to the manufacturer’s5.
specifications.
Reassemble Firearm: Follow the manufacturer’s instructions to reassemble the firearm.6.
Function Check: Before using the firearm, perform a function check to ensure proper operation.7.

Usage Instructions

Always follow safe handling practices when using the firearm.
Ensure the firearm is properly maintained for optimal performance.
Regularly clean the fire control group to prevent malfunctions.
If you experience any issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or nonfunctional components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact your local
authorized dealer. Ensure you have the product details and any relevant information ready for a more efficient
support experience.

By following these guidelines, you can ensure the safe operation and longevity of your AR15 Fire Control Group.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Grupo
de Control de Fuego AR15
Introducción
Gracias por elegir el Grupo de Control de Fuego AR15 de ZRO DELTA. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este
documento detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los componentes sean compatibles con el modelo de tu arma de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Guarda el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Usa solo piezas y accesorios de reemplazo autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo está.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, al manejar el arma
de fuego.
No modifiques el grupo de control de fuego ni otros componentes del arma a menos que seas un armero
calificado.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o modificación.
Evita usar el arma bajo la influencia de alcohol o drogas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada. Retira cualquier munición del área.1.
Desensamble: Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar tu AR15. Mantén un control de2.
todas las piezas y sujetadores.
Retira Componentes Antiguos: Retira cuidadosamente el antiguo grupo de control de fuego del arma.3.
Inspecciona en busca de daños.
Instala el Nuevo Grupo de Control de Fuego:4.

Coloca el martillo fundido por inversión en la ubicación adecuada.
Inserta el gatillo mecanizado CNC, tratado térmicamente, en la caja del gatillo.
Coloca el desconector estampado en su lugar designado.

Asegura los Componentes: Asegúrate de que todas las partes estén correctamente alineadas y5.
aseguradas de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Reensambla el Arma: Sigue las instrucciones del fabricante para reensamblar el arma.6.
Verificación de Funcionamiento: Antes de usar el arma, realiza una verificación de funcionamiento7.
para asegurar un correcto funcionamiento.

Instrucciones de Uso

Siempre sigue prácticas de manejo seguro al usar el arma de fuego.
Asegúrate de que el arma esté mantenida adecuadamente para un rendimiento óptimo.



Limpia regularmente el grupo de control de fuego para prevenir fallos.
Si experimentas algún problema, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o no funcional de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu
distribuidor autorizado local. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante lista
para una experiencia de soporte más eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar la operación segura y la longevidad de tu Grupo de Control de Fuego
AR15. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Groupe de Contrôle de
Tir AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi le Groupe de Contrôle de Tir AR15 de ZRO DELTA. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton produit. Merci de lire
ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les composants sont compatibles avec ton modèle d'arme à feu.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise uniquement des pièces et accessoires de remplacement autorisés.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Traite toujours l'arme à feu comme si elle était chargée, même si tu crois qu'elle ne l'est pas.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes et des protections auditives, lors de la
manipulation de l'arme.
Ne modifie pas le groupe de contrôle de tir ou d'autres composants de l'arme à feu à moins d'être un
armurier qualifié.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'effectuer toute maintenance ou modification.
Évite d'utiliser l'arme à feu sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée. Retire toute munitions de la zone.1.
Démontage : Suis les instructions du fabricant pour démonter ton AR15. Garde une trace de toutes les2.
pièces et fixations.
Retirer les Anciennes Composantes : Retire soigneusement l'ancien groupe de contrôle de tir de3.
l'arme. Inspecte pour tout dommage.
Installer le Nouveau Groupe de Contrôle de Tir :4.

Positionne le marteau en fonte d'investissement à l'emplacement approprié.
Insère la gâchette en fonte d'investissement usinée CNC dans le boîtier de la gâchette.
Place le déconnecteur estampé dans son emplacement désigné.

Sécuriser les Composantes : Assuretoi que toutes les pièces sont correctement alignées et sécurisées5.
selon les spécifications du fabricant.
Réassembler l'Arme : Suis les instructions du fabricant pour réassembler l'arme à feu.6.
Vérification de Fonctionnement : Avant d'utiliser l'arme, effectue une vérification de fonctionnement7.
pour garantir un bon fonctionnement.

Instructions d'Utilisation

Suis toujours des pratiques de manipulation sûres lors de l'utilisation de l'arme à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est correctement entretenue pour un fonctionnement optimal.



Nettoie régulièrement le groupe de contrôle de tir pour prévenir les dysfonctionnements.
Si tu rencontres des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine toute composante endommagée ou non fonctionnelle conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, fais référence au site web du fabricant ou
contacte ton revendeur autorisé local. Assuretoi d'avoir les détails du produit et toute information pertinente
prête pour une expérience de soutien plus efficace.

En suivant ces directives, tu peux garantir le fonctionnement sûr et la longévité de ton Groupe de Contrôle de
Tir AR15. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gruppo di
Controllo del Fuoco AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gruppo di Controllo del Fuoco AR15 di ZRO DELTA. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i componenti siano compatibili con il modello della tua arma.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo parti e accessori di ricambio autorizzati.
Segnala eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Tratta sempre l'arma come se fosse carica, anche se credi che non lo sia.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando
maneggi l'arma.
Non modificare il gruppo di controllo del fuoco o altri componenti dell'arma a meno che tu non sia un
armaiolo qualificato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o modifica.
Evita di usare l'arma sotto l'influenza di alcol o droghe.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica. Rimuovi qualsiasi munizione dall'area.1.
Smontaggio: Segui le istruzioni del produttore per smontare il tuo AR15. Tieni traccia di tutti i pezzi e2.
dei fasteners.
Rimuovi i Componenti Vecchi: Rimuovi con attenzione il vecchio gruppo di controllo del fuoco3.
dall'arma. Ispeziona eventuali danni.
Installa il Nuovo Gruppo di Controllo del Fuoco:4.

Posiziona il martello in fusione d'investimento nella posizione appropriata.
Inserisci il grilletto lavorato CNC e trattato termicamente nella custodia del grilletto.
Posiziona il disconnettore stampato nella sua posizione designata.

Fissa i Componenti: Assicurati che tutte le parti siano correttamente allineate e fissate secondo le5.
specifiche del produttore.
Rimonta l'Arma: Segui le istruzioni del produttore per rimontare l'arma.6.
Controllo di Funzionamento: Prima di utilizzare l'arma, esegui un controllo di funzionamento per7.
garantire un'operazione corretta.

Istruzioni per l'Uso

Segui sempre pratiche di maneggio sicure quando utilizzi l'arma.
Assicurati che l'arma sia mantenuta correttamente per prestazioni ottimali.



Pulisci regolarmente il gruppo di controllo del fuoco per prevenire malfunzionamenti.
Se riscontri problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o non funzionanti in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o
a contattare il tuo rivenditore autorizzato locale. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi
informazione pertinente pronta per un'esperienza di supporto più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'operazione sicura e la longevità del tuo Gruppo di Controllo del
Fuoco AR15. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Fire
Control Group
Innledning
Takk for at du valgte AR15 Fire Control Group fra ZRO DELTA. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet grundig før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle komponenter er kompatible med din våpenmodell.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Oppbevar produktet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautorisert bruk.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade.
Bruk kun autoriserte reservedeler og tilbehør.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Behandle alltid våpenet som om det er ladd, selv om du tror det ikke er det.
Hold våpenet pekende i en trygg retning til enhver tid.
Bruk passende verneutstyr, inkludert øye og hørselvern, når du håndterer våpenet.
Ikke modifiser fire control group eller andre våpenkomponenter med mindre du er en kvalifisert
gunsmith.
Sørg for at våpenet er uladd før du utfører vedlikehold eller modifikasjoner.
Unngå å bruke våpenet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering

Forberedelse: Sørg for at våpenet er uladd. Fjern all ammunisjon fra området.1.
Demontering: Følg produsentens instruksjoner for demontering av din AR15. Hold oversikt over alle2.
deler og festemidler.
Fjern gamle komponenter: Fjern forsiktig den gamle fire control group fra våpenet. Inspiser for3.
eventuell skade.
Installer ny fire control group:4.

Plasser den investeringsstøpte hammeren på riktig sted.
Sett den CNCmaskinerte, varmebehandlede avtrekkeren inn i avtrekkerhuset.
Plasser den stemplte disconnectoren i sin tildelte plass.

Sikre komponentene: Sørg for at alle deler er riktig justert og sikret i henhold til produsentens5.
spesifikasjoner.
Monter våpenet igjen: Følg produsentens instruksjoner for å montere våpenet på nytt.6.
Funksjonssjekk: Før du bruker våpenet, utfør en funksjonssjekk for å sikre riktig drift.7.

Bruksinstruksjoner

Følg alltid sikre håndteringspraksiser når du bruker våpenet.
Sørg for at våpenet er riktig vedlikeholdt for optimal ytelse.
Rengjør fire control group regelmessig for å forhindre feil.
Hvis du opplever problemer, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert gunsmith.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller ikkefungerende komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere hjelp, vennligst se produsentens nettside eller kontakt din
lokale autoriserte forhandler. Sørg for at du har produktdetaljene og eventuell relevant informasjon klar for en
mer effektiv støtteopplevelse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg drift og lang levetid for din AR15 Fire Control Group. Takk for
at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Grupy Kontrolnej
Ognia AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Grupy Kontrolnej Ognia AR15 od ZRO DELTA. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie komponenty są kompatybilne z modelem twojej broni palnej.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj wyłącznie autoryzowanych części zamiennych i akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Utrzymuj broń palną skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i uszu, podczas obsługi broni palnej.
Nie modyfikuj grupy kontrolnej ognia ani innych komponentów broni palnej, chyba że jesteś
wykwalifikowanym rusznikarzem.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji lub
modyfikacji.
Unikaj używania broni palnej pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że broń palna jest rozładowana. Usuń wszelką amunicję z obszaru.1.
Demontaż: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi demontażu twojego AR15. Śledź2.
wszystkie części i elementy mocujące.
Usunięcie Starych Komponentów: Ostrożnie usuń starą grupę kontrolną ognia z broni palnej. Sprawdź3.
pod kątem uszkodzeń.
Instalacja Nowej Grupy Kontrolnej Ognia:4.

Umieść młotek odlewany w procesie inwestycyjnym w odpowiedniej lokalizacji.
Włóż spust obrabiany CNC, poddawany obróbce cieplnej do obudowy spustu.
Umieść rozłącznik w jego wyznaczonym miejscu.

Zabezpieczenie Komponentów: Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo wyrównane i5.
zabezpieczone zgodnie z specyfikacjami producenta.
Złożenie Broni: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby złożyć broń palną.6.
Sprawdzenie Funkcjonowania: Przed użyciem broni palnej wykonaj kontrolę funkcjonowania, aby7.
upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Użytkowania

Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego użytkowania podczas korzystania z broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest odpowiednio konserwowana dla optymalnej wydajności.



Regularnie czyść grupę kontrolną ognia, aby zapobiec awariom.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niefunkcjonalne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji o właściwych
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym autoryzowanym dealerem. Upewnij się, że
masz dane produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać bardziej efektywne wsparcie.

Prosząc o przestrzeganie tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne działanie i długowieczność swojej
Grupy Kontrolnej Ognia AR15. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet AR15 Fire Control Groupille
Johdanto
Kiitos, että valitsit ZRO DELTAn AR15 Fire Control Groupin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvaohjeita ja tietoa
tuotteen turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki komponentit ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain valtuutettuja varaosia ja lisävarusteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjennetty.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi asetta.
Älä muokkaa fire control groupia tai muita aseen komponentteja, ellet ole pätevä asekorjaaja.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen huoltoa tai muokkauksia.
Vältä aseen käyttöä alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaalue.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty. Poista kaikki ammukset alueelta.1.
Purkaminen: Noudata valmistajan ohjeita AR15:n purkamiseksi. Pidä kirjaa kaikista osista ja2.
kiinnikkeistä.
Vanhojen Komponenttien Poisto: Poista varovasti vanha fire control group aseesta. Tarkista3.
vaurioiden varalta.
Uuden Fire Control Groupin Asentaminen:4.

Aseta investointivalettu liipaisin oikeaan paikkaan.
Aseta CNCkoneistettu, lämpökäsitelty liipaisin liipaisinkoteloon.
Aseta leimattu irrotin sen määritettyyn paikkaan.

Komponenttien Vahvistaminen: Varmista, että kaikki osat ovat oikein kohdistettuja ja kiinnitettyjä5.
valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Aseen Kokoaminen: Noudata valmistajan ohjeita aseesi kokoamiseksi.6.
Toimintatarkastus: Ennen aseen käyttöä, suorita toimintatarkastus varmistaaksesi oikean toiminnan.7.

Käyttöohjeet

Noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä aseen käytössä.
Varmista, että ase on kunnolla huollettu optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Puhdista fire control group säännöllisesti toimintahäiriöiden estämiseksi.
Jos kohtaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai toimimattomat komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätukea, viittaa valmistajan verkkosivuille tai ota
yhteyttä paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki
asiaankuuluvat tiedot valmiina tehokkaampaa tukikokemusta varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15 Fire Control Groupisi turvallisen käytön ja pitkäikäisyyden.
Kiitos huomioistasi turvallisuuden suhteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Fire Control
Group
Introduktion
Tack för att du valde AR15 Fire Control Group från ZRO DELTA. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Läs igenom detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla komponenter är kompatibla med din vapentyp.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Använd endast auktoriserade reservdelar och tillbehör.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Behandla alltid vapnet som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar vapnet.
Modifiera inte fire control group eller andra vapenkomponenter om du inte är en kvalificerad vapensmed.
Se till att vapnet är oladdat innan du utför underhåll eller modifieringar.
Undvik att använda vapnet under påverkan av alkohol eller droger.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat. Ta bort eventuell ammunition från området.1.
Demontering: Följ tillverkarens instruktioner för att demontera din AR15. Håll koll på alla delar och2.
fästen.
Ta bort gamla komponenter: Ta försiktigt bort den gamla fire control group från vapnet. Inspektera för3.
eventuell skada.
Installera ny fire control group:4.

Placera den investment cast hammer på rätt plats.
Sätt in den CNCbearbetade, värmebehandlade trigger i triggerhuset.
Placera den stämplade disconnector på sin avsedda plats.

Säkra komponenter: Se till att alla delar är korrekt justerade och säkrade enligt tillverkarens5.
specifikationer.
Återmontera vapnet: Följ tillverkarens instruktioner för att återmontera vapnet.6.
Funktionstest: Innan du använder vapnet, utför ett funktionstest för att säkerställa korrekt drift.7.

Användningsinstruktioner

Följ alltid säkra hanteringsmetoder när du använder vapnet.
Se till att vapnet underhålls korrekt för optimal prestanda.
Rengör fire control group regelbundet för att förhindra funktionsstörningar.
Om du upplever några problem, sluta använda omedelbart och rådfråga en kvalificerad vapensmed.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller ickefunktionella komponenter i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta
din lokala auktoriserade återförsäljare. Se till att du har produktens detaljer och eventuell relevant information
redo för en mer effektiv supportupplevelse.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker drift och lång livslängd för din AR15 Fire Control Group.
Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 Fire Control Group
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Fire Control Group od ZRO DELTA. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Skladujte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze autorizované náhradní díly a příslušenství.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že není.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Při manipulaci se zbraní noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Neměňte fire control group ani jiné komponenty zbraně, pokud nejste kvalifikovaný zbrojíř.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než provedete jakoukoli údržbu nebo úpravy.
Vyhněte se používání zbraně pod vlivem alkoholu nebo drog.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá. Odstraňte veškerou munici z oblasti.1.
Demontáž: Postupujte podle pokynů výrobce pro demontáž vašeho AR15. Sledujte všechny součásti a2.
upevňovací prvky.
Odstranění starých komponentů: Opětovně opatrně odstraňte starou fire control group ze zbraně.3.
Zkontrolujte na případné poškození.
Instalace nové fire control group:4.

Umístěte investiční odlévaný kladivo na odpovídající místo.
Vložte CNC obráběný, tepelně zpracovaný spoušť do spoušťového pouzdra.
Umístěte razník do jeho určeného místa.

Zajištění komponentů: Ujistěte se, že všechny části jsou správně zarovnány a zajištěny podle5.
specifikací výrobce.
Znovu sestavení zbraně: Postupujte podle pokynů výrobce pro znovu sestavení zbraně.6.
Kontrola funkce: Před použitím zbraně proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou funkci.7.

Pokyny pro používání

Vždy dodržujte bezpečné postupy při manipulaci se zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň řádně udržována pro optimální výkon.
Pravidelně čistěte fire control group, aby se předešlo poruchám.
Pokud narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nefunkční komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo potřebujete další pomoc, navštivte webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti
o produktu a jakékoli relevantní informace pro efektivnější podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečnou manipulaci a dlouhou životnost vaší AR15 Fire Control
Group. Děkujeme za vaši pozornost věnovanou bezpečnosti.
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